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See the notice on TED website

554821-2026 - Състезателна процедура
Полша – Услуги по ремонт и поддържане на подвижен железопътен състав, без 
локомотиви – Naprawa podzespołów pneumatycznych w zakresie (czwartego i piątego) 
poziomu utrzymania P4.2 i P5 pojazdów metra typu Metropolis 98B
OJ S 153/2026 11/08/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Услуги

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Metro Warszawskie Sp. z o.o.
Електронна поща: zam-eh@metro.waw.pl
Правна категория на купувача: Публичноправна организация
Дейност на възлагащия орган: Услуги по общофункционално управление на държавата
Дейност на възложителя: Градски железопътни, трамвайни, тролейбусни или автобусни 
услуги

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Naprawa podzespołów pneumatycznych w zakresie (czwartego i piątego) poziomu 
utrzymania P4.2 i P5 pojazdów metra typu Metropolis 98B
Описание: 1. Przedmiotem Zamówienia jest naprawa podzespołów pneumatycznych w 
zakresie (czwartego i piątego) poziomu utrzymania P4.2 i P5 pojazdów metra typu Metropolis 
98B. 2. Zakres Przedmiotu Zamówienia obejmuje naprawę podzespołów pneumatycznych w 
zakresie (czwartego i piątego) poziomu utrzymania P4.2 i P5 pojazdów metra typu Metropolis 
98B w podziale na 2 zadania. Nazwy i ilości podzespołów pneumatycznych przeznaczonych 
do naprawy dla poszczególnych zadań zostały wskazane w „Zakresie wykonania naprawy 
podzespołów pneumatycznych w zakresie (czwartego i piątego) poziomu utrzymania P4.2 i P5 
pojazdów metra typu Metropolis 98B.” stanowiącym załącznik nr 1 do Specyfikacji Technicznej 
(dalej: „ST”), stanowiącej załącznik nr 1 do SWZ i będącej jej integralną częścią. 3. 
Zamawiający przewiduje możliwość zastosowania opcji w zadaniu nr 1 i 2, o której mowa w 
art. 441 ust. 1 ustawy Pzp, na zasadach opisanych w SWZ 4. Na podzespoły pneumatyczne 
po wykonanej naprawie Wykonawca udzieli gwarancji na warunkach wskazanych w ST (zał. nr 
1 do SWZ) oraz we wzorze umowy (zał. nr 2 do SWZ). 5. Zakres rzeczowy napraw oraz 
szczegółowy sposób jego realizacji został określony w ST oraz jej załącznikach. 6. Przedmiot 
Zamówienia zostanie zrealizowany zgodnie z dokumentacją postępowania, tj.: niniejszą SWZ i 
jej załącznikami, w szczególności ST oraz wzorem umowy (załącznik nr 2 do SWZ). 7. 
Zamawiający, zgodnie z art. 95 ust. 1 ustawy Pzp, wymaga zatrudnienia na podstawie umowy 
o pracę w rozumieniu przepisów ustawy z dnia 26 czerwca 1974 r. Kodeks pracy (t.j. Dz. U. 
2025 poz. 277, z późn. zm.), przez Wykonawcę lub podwykonawcę, osób wykonujących 
czynności bezpośrednio związane z naprawą (w szczególności personel techniczny) cylindrów 
hamulcowych i modułów sprężarkowych zdemontowanych z pojazdów metra typu Metropolis 
98B., które zostały określone w pkt 3.6 ST (zał. nr 1 do SWZ) jako zakres rzeczowy prac. 8. 
Zamawiający dopuszcza złożenie oferty na jedno lub więcej zadań, z zastrzeżeniem, że w 
przypadku złożenia oferty na dane zadanie, oferta musi obejmować cały zakres oferowanego 
zadania, tj. obejmować wykonanie wszystkich usług dotyczących oferowanego zadania 
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wyszczególnionych w SWZ i w załącznikach do SWZ. 9. Sprawdzenie dokumentów 
dostępnych na miejscu u Zamawiającego na zasadach opisanych w SWZ. Zamawiający 
zastrzega, że zapoznanie się z ww. Dokumentacją nie jest obowiązkiem Wykonawcy. Złożenie 
oferty bez zapoznania się Wykonawcy ze wskazaną Dokumentacją, w miejscu i czasie 
wskazanym przez Zamawiającego w niniejszej SWZ nie ogranicza możliwości złożenia oferty 
w postępowaniu i nie będzie skutkowało odrzuceniem oferty, z powodu przesłanki, o której 
mowa w art. 226 ust. 1 pkt 18 ustawy Pzp.
Идентификатор на процедурата: 7f36ef3c-10c6-4c8e-8994-680472054006
Вътрешен идентификатор: WP.25.00111.2026.S.P.MACZ
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 50222000 Услуги по ремонт и поддържане на подвижен 
железопътен състав, без локомотиви

2.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: ul. Wilczy Dół 5  
Град: Warszawa
Пощенски код: 02-798
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша
Допълнителна информация: Zamawiający wykluczy z udziału w postępowaniu Wykonawcę 
jeżeli wystąpią względem niego przesłanki wykluczenia z udziału w postępowaniu, o których 
mowa w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r. „o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego” (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 514) oraz jeżeli Wykonawca podlega 
wykluczeniu na podstawie art. 5K Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na 
Ukrainie, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 z dn. 23.10.2025r. 
Potwierdzeniem braku podstawy do wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu, w 
związku z wystąpieniem przesłanek, o których mowa powyżej, będzie oświadczenie 
Wykonawcy dołączone do jego oferty, zgodne z treścią załącznika nr 5a do SWZ. Wykonawcy 
polegający na zasobach innych podmiotów – w przypadku gdy ponad 10% wartości 
zamówienia przypada na podmiot udostępniający zasoby - informację taką wskazują w 
załączniku nr 5a do SWZ a podmiot udostępniający zasoby składa oświadczenie zgodne z 
treścią załącznika nr 5b do SWZ. Wykonawcy realizujący Przedmiot Zamówienia z udziałem 
podwykonawców (o ile znane są dane podwykonawców na etapie składania oferty) lub 
dostawców– w przypadku gdy ponad 10% wartości zamówienia przypada na podwykonawcę 
lub dostawcę, informację taką wskazują w załączniku nr 5a do SWZ i oświadczają zgodnie z 
jego treścią, że podwykonawca lub dostawca nie podlega wykluczeniu na podstawie art. 5K 
Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 z dn. 23.10.2025r. Zamawiający żąda wniesienia 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy. Zabezpieczenie służy pokryciu roszczeń z 
tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania umowy oraz z tytułu niewykonania lub 
nienależytego wykonania przez Wykonawcę zobowiązań wynikających z Umowy w okresie 
gwarancji i rękojmi. Zamawiający ustala zabezpieczenie należytego wykonania umowy 
zawartej w wyniku postępowania o udzielenie niniejszego zamówienia w wysokości 5% ceny 
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całkowitej brutto podanej w ofercie. Wykonawca, którego oferta zostanie wybrana jako 
najkorzystniejsza zobowiązany jest wnieść zabezpieczenie należytego wykonania przed 
zawarciem umowy. Szczegółowe zapisy dotyczące zabezpieczenia należytego wykonania 
umowy zostały zawarte w dokumentach zamówienia. Zamawiający podczas badania ofert 
zastosuje procedurę odwróconą określoną w art. 139 ustawy Pzp. Zamawiający dopuszcza 
składanie ofert częściowych, tj. na dowolną ilość Zadań z zastrzeżeniem, że oferta częściowa 
musi zawierać wszystkie części składowe danego Zadania.

2.1.4.  Обща информация
Правно основание: 
Директива 2014/25/ЕС
art. 132 w związku z art. 376 ust. 1 pkt 1 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych (t.j. Dz. U. z 2024 r. poz. 1320 z późn. zm.)) -

2.1.5.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Максимален брой обособени позиции, за които един оферент може да подаде оферти: 2

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление
Администриране на активите от ликвидатор: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo 
zamówień publicznych (dalej: Ustawa Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć 
Wykonawca, celem wykazania braku podstaw do wykluczenia z przedmiotowego 
postępowania zostały określone w dokumentach zamówienia - SWZ.
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej: Ustawa 
Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć Wykonawca, celem wykazania braku podstaw 
do wykluczenia z przedmiotowego postępowania zostały określone w dokumentach 
zamówienia - SWZ.
Прекратена стопанска дейност: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień 
publicznych (dalej: Ustawa Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć Wykonawca, 
celem wykazania braku podstaw do wykluczenia z przedmiotowego postępowania zostały 
określone w dokumentach zamówienia - SWZ.
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: 
Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej: Ustawa Pzp). 
Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć Wykonawca, celem wykazania braku podstaw do 
wykluczenia z przedmiotowego postępowania zostały określone w dokumentach zamówienia - 
SWZ.
Корупция: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej: 
Ustawa Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć Wykonawca, celem wykazania braku 
podstaw do wykluczenia z przedmiotowego postępowania zostały określone w dokumentach 
zamówienia - SWZ.
Измами: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej: Ustawa 
Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć Wykonawca, celem wykazania braku podstaw 
do wykluczenia z przedmiotowego postępowania zostały określone w dokumentach 
zamówienia - SWZ.
Неплатежоспособност: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych 
(dalej: Ustawa Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć Wykonawca, celem wykazania 
braku podstaw do wykluczenia z przedmiotowego postępowania zostały określone w 
dokumentach zamówienia - SWZ.
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Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej: Ustawa Pzp). 
Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć Wykonawca, celem wykazania braku podstaw do 
wykluczenia z przedmiotowego postępowania zostały określone w dokumentach zamówienia - 
SWZ.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: Dotyczy art. 108 ust. 1 
pkt 3 ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej: Ustawa Pzp). Dokumenty jakie 
zobowiązany jest złożyć Wykonawca, celem wykazania braku podstaw do wykluczenia z 
przedmiotowego postępowania zostały określone w dokumentach zamówienia - SWZ.
Неизпълнение на задълженията, установено на базата на специфични национални 
основания за изключване: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1, pkt 4 oraz ust. 2 ustawy Prawo 
zamówień publicznych (dalej: Ustawa Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć 
Wykonawca, celem wykazania braku podstaw do wykluczenia z przedmiotowego 
postępowania zostały określone w dokumentach zamówienia - SWZ. Dotyczy art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. 
Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć Wykonawca, celem wykazania braku podstaw do 
wykluczenia z przedmiotowego postępowania zostały określone w dokumentach zamówienia - 
SWZ.
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej: Ustawa Pzp). 
Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć Wykonawca, celem wykazania braku podstaw do 
wykluczenia z przedmiotowego postępowania zostały określone w dokumentach zamówienia - 
SWZ.
Детски труд и други форми на трафик на хора: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Prawo zamówień publicznych (dalej: Ustawa Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć 
Wykonawca, celem wykazania braku podstaw do wykluczenia z przedmiotowego 
postępowania zostały określone w dokumentach zamówienia - SWZ.
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Prawo zamówień publicznych (dalej: Ustawa Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć 
Wykonawca, celem wykazania braku podstaw do wykluczenia z przedmiotowego 
postępowania zostały określone w dokumentach zamówienia - SWZ.
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej: 
Ustawa Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć Wykonawca, celem wykazania braku 
podstaw do wykluczenia z przedmiotowego postępowania zostały określone w dokumentach 
zamówienia - SWZ.
Участие в престъпна организация: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień 
publicznych (dalej: Ustawa Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć Wykonawca, 
celem wykazania braku podstaw do wykluczenia z przedmiotowego postępowania zostały 
określone w dokumentach zamówienia - SWZ.
Споразумение с кредиторите: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień 
publicznych (dalej: Ustawa Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć Wykonawca, 
celem wykazania braku podstaw do wykluczenia z przedmiotowego postępowania zostały 
określone w dokumentach zamówienia - SWZ.
Банкрут: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej: Ustawa 
Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć Wykonawca, celem wykazania braku podstaw 
do wykluczenia z przedmiotowego postępowania zostały określone w dokumentach 
zamówienia - SWZ.
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5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
Заглавие: Zadanie nr I
Описание: 1. Przedmiotem Zamówienia jest naprawa podzespołów pneumatycznych w 
zakresie (czwartego i piątego) poziomu utrzymania P4.2 i P5 pojazdów metra typu Metropolis 
98B. 2. Zakres Przedmiotu Zamówienia obejmuje naprawę podzespołów pneumatycznych w 
zakresie (czwartego i piątego) poziomu utrzymania P4.2 i P5 pojazdów metra typu Metropolis 
98B w podziale na 2 zadania. Nazwy i ilości podzespołów pneumatycznych przeznaczonych 
do naprawy dla poszczególnych zadań zostały wskazane w „Zakresie wykonania naprawy 
podzespołów pneumatycznych w zakresie (czwartego i piątego) poziomu utrzymania P4.2 i P5 
pojazdów metra typu Metropolis 98B.” stanowiącym załącznik nr 1 do Specyfikacji Technicznej 
(dalej: „ST”), stanowiącej załącznik nr 1 do SWZ i będącej jej integralną częścią. 3. 
Zamawiający przewiduje możliwość zastosowania opcji w zadaniu nr 1 i 2, o której mowa w 
art. 441 ust. 1 ustawy Pzp, na zasadach opisanych w SWZ 4. Na podzespoły pneumatyczne 
po wykonanej naprawie Wykonawca udzieli gwarancji na warunkach wskazanych w ST (zał. nr 
1 do SWZ) oraz we wzorze umowy (zał. nr 2 do SWZ). 5. Zakres rzeczowy napraw oraz 
szczegółowy sposób jego realizacji został określony w ST oraz jej załącznikach. 6. Przedmiot 
Zamówienia zostanie zrealizowany zgodnie z dokumentacją postępowania, tj.: niniejszą SWZ i 
jej załącznikami, w szczególności ST oraz wzorem umowy (załącznik nr 2 do SWZ). 7. 
Zamawiający, zgodnie z art. 95 ust. 1 ustawy Pzp, wymaga zatrudnienia na podstawie umowy 
o pracę w rozumieniu przepisów ustawy z dnia 26 czerwca 1974 r. Kodeks pracy (t.j. Dz. U. 
2025 poz. 277, z późn. zm.), przez Wykonawcę lub podwykonawcę, osób wykonujących 
czynności bezpośrednio związane z naprawą (w szczególności personel techniczny) cylindrów 
hamulcowych i modułów sprężarkowych zdemontowanych z pojazdów metra typu Metropolis 
98B., które zostały określone w pkt 3.6 ST (zał. nr 1 do SWZ) jako zakres rzeczowy prac. 8. 
Zamawiający dopuszcza złożenie oferty na jedno lub więcej zadań, z zastrzeżeniem, że w 
przypadku złożenia oferty na dane zadanie, oferta musi obejmować cały zakres oferowanego 
zadania, tj. obejmować wykonanie wszystkich usług dotyczących oferowanego zadania 
wyszczególnionych w SWZ i w załącznikach do SWZ. 9. Sprawdzenie dokumentów 
dostępnych na miejscu u Zamawiającego na zasadach opisanych w SWZ. Zamawiający 
zastrzega, że zapoznanie się z ww. Dokumentacją nie jest obowiązkiem Wykonawcy. Złożenie 
oferty bez zapoznania się Wykonawcy ze wskazaną Dokumentacją, w miejscu i czasie 
wskazanym przez Zamawiającego w niniejszej SWZ nie ogranicza możliwości złożenia oferty 
w postępowaniu i nie będzie skutkowało odrzuceniem oferty, z powodu przesłanki, o której 
mowa w art. 226 ust. 1 pkt 18 ustawy Pzp.
Вътрешен идентификатор: WP.25.00111.2026.S.P.MACZ - zadanie nr I

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 50222000 Услуги по ремонт и поддържане на подвижен 
железопътен състав, без локомотиви

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: ul. Wilczy Dół 5  
Град: Warszawa
Пощенски код: 02-798
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша

5.1.3.  Очаквана продължителност
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Срок: 48 Месеци

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 0

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Трябва да се посочат имената и професионалната квалификация на служителите, на 
които ще бъде възложено изпълнението на поръчката: Изисква се в офертата
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: не
Допълнителна информация: Termin i warunki wykonania Przedmiotu Umowy 1. Przedmiot 
Umowy należy zrealizować w terminie 48 miesięcy od dnia zawarcia Umowy. 2. Szczegółowy 
harmonogram realizacji naprawy poszczególnych partii podzespołów pneumatycznych 
zostanie ustalony pomiędzy Stronami w terminie 4 miesięcy od daty podpisania Umowy.

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Референции за определени услуги
Описание на критерия за подбор: Wykonawca ubiegający się o zamówienie publiczne 
winien spełniać niżej wymienione warunki udziału w postępowaniu wynikające z art. 112 
ustawy Pzp, dotyczące zdolności technicznej lub zawodowej: I. warunek dot. doświadczenia 
wykonawcy – Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że w 
okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, zrealizował należycie naprawę/naprawy co najmniej 
96 szt. cylindrów hamulcowych dla pojazdów szynowych (Pojazd szynowy nazywany jest 
ruchomym urządzeniem, które poruszające się wyłącznie po szynach, wprawiane w ruch za 
pomocą własnego układu napędowego (pojazdy trakcyjne) lub też ciągnięte przez inny pojazd 
(wagony osobowe, wagony doczepne wagonów silnikowych, wagony kryte i wagony 
towarowe). Wśród pojazdów szynowych wyróżnić można pojazdy trakcyjne mające własny 
napęd (poruszające się na zasadzie adhezyjnej lub przy pomocy zębatki) oraz wagony, czyli 
pojazdy doczepne pozbawione napędu.) – dla zadania nr I II. warunek dot. potencjału 
technicznego Wykonawcy – Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca 
udokumentuje, że dysponuje i/lub będzie dysponował w całym okresie realizacji Przedmiotu 
Zamówienia zapleczem technicznym obejmującym poniższe urządzenia: 1) Automatyczna 
myjnia do mycia maszyn i części; 2) Specjalistyczne stanowisko (poprzez specjalistyczne 
stanowisko Zamawiający rozumie stanowisko posiadające komplet złącz oraz 
oprogramowanie sterująco-diagnostyczne zdolne przeprowadzić testy wyszczególnione w 
kartach pomiarowych naprawianych podzespołów.) do naprawy modułów sprężarkowych; 3) 
Specjalistyczne stanowisko do naprawy cylindrów hamulcowych; 4) Specjalistyczne 
stanowisko do pomiarów siły hamowania cylindrów hamulcowych; 5) Specjalistyczne 
stanowisko do prób modułów sprężarkowych; W celu potwierdzenia spełnienia ww. warunków 
udziału w postępowaniu, Wykonawca w odpowiedzi na wezwanie Zamawiającego, o którym 
mowa w art. 126 ust. 1 ustawy Pzp zobowiązany jest przedłożyć: 1) wykaz usług (zgodnie ze 
wzorem, stanowiącym załącznik nr 4a do SWZ) oraz załączeniem dowodów określających, 
czy te usługi zostały wykonane należycie o których mowa w pkt. 9.1.4 ppkt 2 SWZ 2) wykaz 
urządzeń technicznych (zgodnie ze wzorem, stanowiącym załącznik nr 4b do SWZ), o których 
mowa w pkt. 9.1.4 ppkt 2 SWZ, dostępnych Wykonawcy w celu wykonania Przedmiotu 
Zamówienia wraz z informacją o podstawie do dysponowania tymi zasobami.
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5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Описание: Cena brutto
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 100

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
полски
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://postepowania.metro.waw.pl
/servlet/HomeServlet
Ad hoc канал за комуникация: 
Наименование: W niniejszym postępowaniu oświadczenia, wnioski, zawiadomienia oraz 
informacje Zamawiający i Wykonawcy przekazują za pomocą platformy zakupowej 
Zamawiającego
URL: https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: полски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Описание на финансовата гаранция: Wykonawca zobowiązany jest zabezpieczyć złożoną 
przez siebie ofertę w zadaniu nr I - wadium w wysokości 45 000,00 zł (słownie złotych: 
czterdzieści pięć tysięcy 00/100). Sposób i formy wniesienia wadium określono w 
dokumentach zamówienia.
Краен срок за получаване на оферти: 15/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 90 Дни
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 15/09/2026 13:00:00 (UTC+02:00) източноевропейско време, 
централноевропейско лятно време
Допълнителна информация: Termin związania ofertą wynosi 90 dni i upływa w dniu 
13.12.2026 r. Bieg terminu związania ofertą rozpoczyna się od dnia upływu terminu składania 
ofert, przy czym pierwszym dniem terminu związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin 
składania ofert.
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Условия, свързани с изпълнението на договора: Wskazano w dokumentach zamówienia - 
wzór umowy
Електронно фактуриране: Разрешено
Правна форма, която трябва да бъде приета от група оференти, на която е възложена 
поръчка: Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie niniejszego zamówienia, w 
rozumieniu art. 58 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
Финансово споразумение: Wskazano w dokumentach zamówienia - wzór umowy

https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet
https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet
https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet
https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet
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5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Krajowa Izba Odwoławcza
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Odwołanie przysługuje na: 1) 
niezgodną z przepisami ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, systemie kwalifikowania Wykonawców, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, 
systemie kwalifikowania Wykonawców, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy Pzp; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia na 
podstawie ustawy Pzp, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, albo w terminie 15 dni – jeżeli została przesłana w inny sposób. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej: https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Metro Warszawskie Sp. z o.o.
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Krajowa Izba Odwoławcza
Организация, която получава заявленията за участие: Metro Warszawskie Sp. z o.o.
Организация, която обработва офертите: Metro Warszawskie Sp. z o.o.

5.1.  Обособена позиция: LOT-0002
Заглавие: Zadanie nr II
Описание: 1. Przedmiotem Zamówienia jest naprawa podzespołów pneumatycznych w 
zakresie (czwartego i piątego) poziomu utrzymania P4.2 i P5 pojazdów metra typu Metropolis 
98B. 2. Zakres Przedmiotu Zamówienia obejmuje naprawę podzespołów pneumatycznych w 
zakresie (czwartego i piątego) poziomu utrzymania P4.2 i P5 pojazdów metra typu Metropolis 
98B w podziale na 2 zadania. Nazwy i ilości podzespołów pneumatycznych przeznaczonych 
do naprawy dla poszczególnych zadań zostały wskazane w „Zakresie wykonania naprawy 
podzespołów pneumatycznych w zakresie (czwartego i piątego) poziomu utrzymania P4.2 i P5 
pojazdów metra typu Metropolis 98B.” stanowiącym załącznik nr 1 do Specyfikacji Technicznej 
(dalej: „ST”), stanowiącej załącznik nr 1 do SWZ i będącej jej integralną częścią. 3. 
Zamawiający przewiduje możliwość zastosowania opcji w zadaniu nr 1 i 2, o której mowa w 
art. 441 ust. 1 ustawy Pzp, na zasadach opisanych w SWZ 4. Na podzespoły pneumatyczne 
po wykonanej naprawie Wykonawca udzieli gwarancji na warunkach wskazanych w ST (zał. nr 
1 do SWZ) oraz we wzorze umowy (zał. nr 2 do SWZ). 5. Zakres rzeczowy napraw oraz 
szczegółowy sposób jego realizacji został określony w ST oraz jej załącznikach. 6. Przedmiot 
Zamówienia zostanie zrealizowany zgodnie z dokumentacją postępowania, tj.: niniejszą SWZ i 
jej załącznikami, w szczególności ST oraz wzorem umowy (załącznik nr 2 do SWZ). 7. 
Zamawiający, zgodnie z art. 95 ust. 1 ustawy Pzp, wymaga zatrudnienia na podstawie umowy 
o pracę w rozumieniu przepisów ustawy z dnia 26 czerwca 1974 r. Kodeks pracy (t.j. Dz. U. 
2025 poz. 277, z późn. zm.), przez Wykonawcę lub podwykonawcę, osób wykonujących 

https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet


554821-2026 Page 9/13

czynności bezpośrednio związane z naprawą (w szczególności personel techniczny) cylindrów 
hamulcowych i modułów sprężarkowych zdemontowanych z pojazdów metra typu Metropolis 
98B., które zostały określone w pkt 3.6 ST (zał. nr 1 do SWZ) jako zakres rzeczowy prac. 8. 
Zamawiający dopuszcza złożenie oferty na jedno lub więcej zadań, z zastrzeżeniem, że w 
przypadku złożenia oferty na dane zadanie, oferta musi obejmować cały zakres oferowanego 
zadania, tj. obejmować wykonanie wszystkich usług dotyczących oferowanego zadania 
wyszczególnionych w SWZ i w załącznikach do SWZ. 9. Sprawdzenie dokumentów 
dostępnych na miejscu u Zamawiającego na zasadach opisanych w SWZ. Zamawiający 
zastrzega, że zapoznanie się z ww. Dokumentacją nie jest obowiązkiem Wykonawcy. Złożenie 
oferty bez zapoznania się Wykonawcy ze wskazaną Dokumentacją, w miejscu i czasie 
wskazanym przez Zamawiającego w niniejszej SWZ nie ogranicza możliwości złożenia oferty 
w postępowaniu i nie będzie skutkowało odrzuceniem oferty, z powodu przesłanki, o której 
mowa w art. 226 ust. 1 pkt 18 ustawy Pzp.
Вътрешен идентификатор: WP.25.00111.2026.S.P.MACZ - zadanie nr II

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 50222000 Услуги по ремонт и поддържане на подвижен 
железопътен състав, без локомотиви

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: ul. Wilczy Dół 5  
Град: Warszawa
Пощенски код: 02-798
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 48 Месеци

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 0

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Трябва да се посочат имената и професионалната квалификация на служителите, на 
които ще бъде възложено изпълнението на поръчката: Изисква се в офертата
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: не
Допълнителна информация: Termin i warunki wykonania Przedmiotu Umowy 1. Przedmiot 
Umowy należy zrealizować w terminie 48 miesięcy od dnia zawarcia Umowy. 2. Szczegółowy 
harmonogram realizacji naprawy poszczególnych partii podzespołów pneumatycznych 
zostanie ustalony pomiędzy Stronami w terminie 4 miesięcy od daty podpisania Umowy.

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Референции за определени услуги
Описание на критерия за подбор: Wykonawca ubiegający się o zamówienie publiczne 
winien spełniać niżej wymienione warunki udziału w postępowaniu wynikające z art. 112 
ustawy Pzp, dotyczące zdolności technicznej lub zawodowej: I. warunek dot. doświadczenia 
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wykonawcy – Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że w 
okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, zrealizował należycie naprawę/naprawy co najmniej: 
6 szt. modułów sprężarkowych dla pojazdów szynowych (Pojazd szynowy nazywany jest 
ruchomym urządzeniem, które poruszające się wyłącznie po szynach, wprawiane w ruch za 
pomocą własnego układu napędowego (pojazdy trakcyjne) lub też ciągnięte przez inny pojazd 
(wagony osobowe, wagony doczepne wagonów silnikowych, wagony kryte i wagony 
towarowe). Wśród pojazdów szynowych wyróżnić można pojazdy trakcyjne mające własny 
napęd (poruszające się na zasadzie adhezyjnej lub przy pomocy zębatki) oraz wagony, czyli 
pojazdy doczepne pozbawione napędu.) – dla zadania nr II. II. warunek dot. potencjału 
technicznego Wykonawcy – Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca 
udokumentuje, że dysponuje i/lub będzie dysponował w całym okresie realizacji Przedmiotu 
Zamówienia zapleczem technicznym obejmującym poniższe urządzenia: 1) Automatyczna 
myjnia do mycia maszyn i części; 2) Specjalistyczne stanowisko (poprzez specjalistyczne 
stanowisko Zamawiający rozumie stanowisko posiadające komplet złącz oraz 
oprogramowanie sterująco-diagnostyczne zdolne przeprowadzić testy wyszczególnione w 
kartach pomiarowych naprawianych podzespołów.) do naprawy modułów sprężarkowych; 3) 
Specjalistyczne stanowisko do naprawy cylindrów hamulcowych; 4) Specjalistyczne 
stanowisko do pomiarów siły hamowania cylindrów hamulcowych; 5) Specjalistyczne 
stanowisko do prób modułów sprężarkowych; W celu potwierdzenia spełnienia ww. warunków 
udziału w postępowaniu, Wykonawca w odpowiedzi na wezwanie Zamawiającego, o którym 
mowa w art. 126 ust. 1 ustawy Pzp zobowiązany jest przedłożyć: 1) wykaz usług (zgodnie ze 
wzorem, stanowiącym załącznik nr 4a do SWZ) oraz załączeniem dowodów określających, 
czy te usługi zostały wykonane należycie o których mowa w pkt. 9.1.4 ppkt 2 SWZ 2) wykaz 
urządzeń technicznych (zgodnie ze wzorem, stanowiącym załącznik nr 4b do SWZ), o których 
mowa w pkt. 9.1.4 ppkt 2 SWZ, dostępnych Wykonawcy w celu wykonania Przedmiotu 
Zamówienia wraz z informacją o podstawie do dysponowania tymi zasobami.

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Описание: Cena brutto
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 100

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
полски
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://postepowania.metro.waw.pl
/servlet/HomeServlet
Ad hoc канал за комуникация: 
Наименование: W niniejszym postępowaniu oświadczenia, wnioski, zawiadomienia oraz 
informacje Zamawiający i Wykonawcy przekazują za pomocą platformy zakupowej 
Zamawiającego
URL: https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: полски

https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet
https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet
https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet
https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet
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Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 15/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 90 Дни
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 15/09/2026 13:00:00 (UTC+02:00) източноевропейско време, 
централноевропейско лятно време
Допълнителна информация: Termin związania ofertą wynosi 90 dni i upływa w dniu 
13.12.2026 r. Bieg terminu związania ofertą rozpoczyna się od dnia upływu terminu składania 
ofert, przy czym pierwszym dniem terminu związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin 
składania ofert.
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Условия, свързани с изпълнението на договора: Wskazano w dokumentach zamówienia - 
wzór umowy
Електронно фактуриране: Разрешено
Правна форма, която трябва да бъде приета от група оференти, на която е възложена 
поръчка: Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie niniejszego zamówienia, w 
rozumieniu art. 58 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
Финансово споразумение: Wskazano w dokumentach zamówienia - wzór umowy

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Krajowa Izba Odwoławcza
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Odwołanie przysługuje na: 1) 
niezgodną z przepisami ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, systemie kwalifikowania Wykonawców, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, 
systemie kwalifikowania Wykonawców, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy Pzp; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia na 
podstawie ustawy Pzp, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, albo w terminie 15 dni – jeżeli została przesłana w inny sposób. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej: https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Metro Warszawskie Sp. z o.o.
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Krajowa Izba Odwoławcza

https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet
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Организация, която получава заявленията за участие: Metro Warszawskie Sp. z o.o.
Организация, която обработва офертите: Metro Warszawskie Sp. z o.o.

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Metro Warszawskie Sp. z o.o.
Регистрационен номер: 5262673576
Пощенски адрес: ul. Wilczy Dół 5
Град: Warszawa
Пощенски код: 02-798
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша
Звено за контакт: Biuro Zamówień Publicznych
Електронна поща: zam-eh@metro.waw.pl
Телефон: +48 226554501
Интернет адрес: https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet
Крайна точка за обмен на информация (URL): https://postepowania.metro.waw.pl/servlet
/HomeServlet
Профил на купувача: https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
Организация, която получава заявленията за участие
Организация, която обработва офертите

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Krajowa Izba Odwoławcza
Регистрационен номер: 5262239325
Пощенски адрес: ul. Postępu 17a
Град: Warszawa
Пощенски код: 02-676
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша
Звено за контакт: Sekretariat Biura Odwołań
Електронна поща: odwolania@uzp.gov.pl
Телефон: +48 (22) 458 78 01
Факс: +48 (22) 458 78 00
Интернет адрес: https://www.uzp.gov.pl/kio/postepowanieodwolawcze
Крайна точка за обмен на информация (URL): https://www.uzp.gov.pl/kio
/postepowanieodwolawcze
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)

8.1.  ORG-0000
Официално наименование: Publications Office of the European Union
Регистрационен номер: PUBL
Град: Luxembourg
Пощенски код: 2417

mailto:zam-eh@metro.waw.pl
https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet
https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet
https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet
https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio/postepowanieodwolawcze
https://www.uzp.gov.pl/kio/postepowanieodwolawcze
https://www.uzp.gov.pl/kio/postepowanieodwolawcze
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Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Luxembourg (LU000)
Държава: Люксембург
Електронна поща: ted@publications.europa.eu
Телефон: +352 29291
Интернет адрес: https://op.europa.eu
Роли на тази организация: 
TED eSender

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: 83e01b75-0e6c-4445-81c4-829dbc9efe90  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 17
Дата на изпращане на известието: 10/08/2026 05:48:26 (UTC+00:00) западноевропейско 
време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: полски
Номер на публикуване на обявлението: 554821-2026
Номер на броя на ОВ S: 153/2026
Дата на публикуване: 11/08/2026
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